
guida all’uso

• �Leggere le istruzioni con attenzione 
e conservarle per consultazioni 
successive.

• �Questo prodotto può essere utilizzato 
da bambini dagli otto anni in su e da 
persone con capacità fisiche, sensoriali 
o mentali ridotte o prive di esperienza o 
conoscenze, se controllati e se hanno 
ricevuto istruzioni in merito all’uso sicuro 
del prodotto e compreso i possibili 
pericoli ad esso connessi.

• �NON utilizzare su cicatrici, escoriazioni, 
rosacea, acne pustolosa o infiammata, 
eczemi con abrasioni cutanee o su 
pelli danneggiate infiammate o affette 
da patologie cutanee o da qualunque 
altro problema cutaneo. Si consiglia di 
consultare un medico in caso di dubbi.

• Solo per uso esterno.
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1	 Cappuccio protettivo

2	 Punta della lama

3	 Lama ad ultrasuoni

4	 Pannello di controllo

5	 Indicatore alta intensità

6	 Indicatore onda d’urto

7	� Indicatore bassa 
intensità

8	�� Pulsante di  
selezione programma

9	� Pulsante di 
alimentazione

0	� Indicatore livello 
batteria

!	 Presa di ricarica

@	� Cavo di caricamento 
USB
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AVVERTENZE

CARICAMENTO 

Quando la batteria è quasi scarica, l’apparecchio emette 
6 avvertimenti sonori e si spegne automaticamente.

Collegare il cavo di collegamento USB 
alla presa di ricarica e il connettore alla 
sorgente di alimentazione USB. 

Quando l’apparecchio è in fase 
di caricamento, l’indicatore livello 
batteria diventa rosso.

Quando l’apparecchio è completamente 
carico, l’indicatore livello batteria si 
spegne e il dispositivo è pronto all’uso.

Una volta completata la ricarica, 
scollegare il cavo di caricamento USB 
dall’apparecchio e rimuoverlo dalla 

sorgente di alimentazione. NOTA: Questa operazione 
può richiedere fino a 8 ore.
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SELEZIONE PROGRAMMA 

Accendere l’apparecchio premendo il 
pulsante di alimentazione.

�Programma con onda d’urto continua 
a bassa intensità

Il Programma con onda d’urto continua 
a bassa intensità viene selezionato 
automaticamente. 
�Si raccomanda di iniziare il trattamento 
utilizzando il Programma a bassa 
intensità.

Premere il pulsante di selezione 
programma due volte per selezionare 
il Programma con onda d’urto continua 
ad alta intensità.

Programma con onda d’urto continua 
ad alta intensità
Una volta selezionato questo 
programma, l’indicatore di alta intensità 
diventa blu.

TRATTAMENTO DI PULIZIA 
PROFONDA

Applicare acqua calda sul viso. 
Nota: Per ottenere risultati migliori, 
utilizzare l’apparecchio dopo il bagno 
o la doccia. Si raccomanda di eseguire 
da 1 a 2 trattamenti alla settimana.

Accendere l’apparecchio premendo il 
pulsante di alimentazione. Selezionare 
il programma con onda d’urto a bassa 
o alta intensità. 

Inumidire un batuffolo di ovatta e 
tenere l’apparecchio in modo tale che 
il pannello di controllo sia lontano dal 
viso.

Passare il batuffolo di ova tta prima 
della lama nella stessa direzione, 
mantenendo la pelle tonica e 
l’apparecchio a leggero-medio contatto 
con la pelle. Si noterà un getto fine di 
acqua e sporcizia provenire dal bordo 

frontale della lama. 

Dopo l’utilizzo, spegnere l’apparecchio premendo il 
pulsante di alimentazione. La lama può essere pulita 
strofinando con un panno umido. Al termine dell’utilizzo 
riapplicare il cappuccio protettivo.

Nota: Se viene lasciato acceso, l’apparecchio di 
spegnerà automaticamente dopo 10 minuti.
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AVVIO DEL TRATTAMENTO



SELEZIONE DEL PROGRAMMA DI 
SONOFORESI  

Il trattamento di sonoforesi utilizza 
le onde d’urto per favorire l’effettivo 
assorbimento dell’idratante o siero 
per la pelle utilizzato abitualmente.  In 
linea con il regime di bellezza abituale, 
si raccomanda di procedere prima ad 
una pulizia profonda.

�Accendere l’apparecchio premendo il 
pulsante di alimentazione.

Premere il pulsante di selezione 
programma una volta per selezionare 
il programma con onda d’urto a 
bassa intensità oppure tre volte per 
selezionare il programma con onda 
d’urto ad alta intensità. 

Programma con onda d’urto a 
bassa intensità
Una volta selezionato questo 
programma, si percepiranno vibrazioni 
soniche intermittenti, l’indicatore 
di bassa intensità diventerà blu e 
l’indicatore dell’onda d’urto lampeggerà.

Programma con onda d’urto ad alta 
intensità
Una volta selezionato questo 
programma, si percepiranno vibrazioni 
soniche intermittenti, l’indicatore di alta 
intensità diventerà blu e l’indicatore 
dell’onda d’urto lampeggerà.  

TRATTAMENTO DI SONOFORESI  

Applicare un prodotto idratante, 
un siero o anti-età a scelta. Tenere 
l’apparecchio in modo tale che la 
lama sia distesa a contatto con la 
pelle.

Accendere l’apparecchio premendo 
il pulsante di alimentazione. 
Selezionare il programma con onda 
d’urto a bassa o alta intensità. 

�Si raccomanda di iniziare il 
trattamento utilizzando il Programma 
a bassa intensità.

Applicando una leggera pressione, 
fare scorrere la lama sulla superficie 
della pelle con movimenti all’indietro.  
Per risultati migliori, procedere con 
calma muovendo lentamente la lama 
in ogni momento. 

Dopo l’utilizzo, spegnere l’apparecchio premendo il 
pulsante di alimentazione.

Nota: Se viene lasciato acceso, l’apparecchio di 
spegnerà automaticamente dopo 10 minuti.
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Iniziando dall’area del collo, con una 
leggera pressione, fare scorrere la 
lama sulla superficie della pelle, con 
movimenti all’indietro, procedendo dal 
centro del viso verso l’esterno. 

Procedere verso l’alto del viso dalla 
linea del mento fino all’attaccatura 
dei capelli. Passare su tutto il viso fino 
al completo assorbimento di tutto il 
prodotto.

CONSIGLI PER L’APPLICAZIONE  

•	 NON immergere il prodotto in acqua.

•	 Questo prodotto NON è impermeabile, evitare di 
riporlo dove può cadere o può essere spinto in 
acqua.

•	 L’apparecchio può essere pulito strofinando con un 
panno umido. Non usare solventi o detergenti. 

•	 La lama può essere pulita strofinando con acqua 
calda. Asciugare completamente prima dell’uso. 
Non usare solventi o detergenti.

•	 NON posizionare questo prodotto vicino a fonti di 
calore.

•	 NON utilizzare questo prodotto se non funziona 
perfettamente oppure se è stato fatto cadere o è 
danneggiato.

•	 Non è presente alcun componente che può essere 
riparato dall’utente.

•	 L’utilizzo scorretto di questo prodotto può causare 
danneggiamenti.

ASSISTENZA CLIENTI

In caso di domande o difficoltà nell’utilizzo di questo 
prodotto, vi invitiamo a contattare la nostra linea di 

Assistenza clienti: +44 (0) 1242 702345 o di inviarci 
un’e-mail all’indirizzo: online@riobeauty.com

Per il riordino di accessori, visitare il sito  
www.riobeauty.com o contattare il distributore di zona.

GARANZIA

Per registrare la garanzia di due anni online visitare il sito:  
www.riobeauty.com/warranty_online.htm

INFORMAZIONI IMPORTANTI 

La direttiva 2012/19/CE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) 
è stata introdotta per favorire il riciclo dei prodotti 
utilizzando le migliori tecniche di recupero e 

riciclo, al fine di minimizzare l’impatto sull’ambiente, di 
trattare adeguatamente le sostanze tossiche e di evitare 
il proliferare di discariche. Il prodotto è classificato come 
apparecchiatura elettrica ed elettronica. Pertanto si 
raccomanda di assicurarsi che, al termine del suo ciclo 
di vita, il prodotto venga smaltito nel modo corretto, in 
conformità ai requisiti delle autorità locali. Il prodotto NON 
deve essere smaltito come normale rifiuto domestico.

SPECIFICHE TECNICHE

Cavo di caricamento USB: 
Alimentazione:	 5v 	 1A Max		

Apparecchio:  
Uscita:	 25KHz
Batteria:	 3.7V 900mAh

SMALTIMENTO

Leggere attentamente le istruzioni seguenti prima di procedere all’uso, 
e conservare questa documentazione per un eventuale utilizzo futuro.

Questo prodotto contiene una batteria agli ioni di litio. 

Questo prodotto NON è idoneo per essere caricato in bagno.

Questo prodotto è adatto solo per uso interno.

Il prodotto è conforme alle attuali normative UE sui prodotti di questo tipo.

Pin centro ingresso presa positivo.
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Procedere dal collo verso il viso con 
passaggi orizzontali su entrambi i 
lati del viso, alternandoli. Utilizzare 
l’apparecchio in modo regolare su tutte 
le aree del viso, come mostrato in figura.

Modificare la direzione dell’apparecchio 
e procedere con sezioni/passaggi 
verticali partendo dall’area del 
collo, passando dalla mandibola 
all’attaccatura dei capelli.

Per la pulizia attorno alla curva del lobo 
della narice, utilizzare il bordo curvo 
della lama.

Utilizzare la sezione centrale concava 
della lama per pulire l’area del mento 
sotto al labbro inferiore con passaggi 
verticali verso il basso. 

Selezionare l’impostazione bassa 
per lavorare attorno all’area del 
sopracciglio. Evitare l’area delicata 
sotto agli occhi quando si esegue il 
Programma di pulizia profonda.

CONSIGLI PER UNA CORRETTA 
PULIZIA

Si raccomanda di utilizzare i metodi sotto riportati in 
quanto favoriscono il drenaggio linfatico naturale del 
corpo. Per risultati migliori, procedere con calma con 
brevi passaggi sovrapposti.


